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CHAQUE BLOC DE P IERRE ABRITE POTENTIELLEMENT 
UN OBJET, UNE P IÈCE UNIQUE QU’ IL  SUFFIT D’EXTRAIRE 
EN CREUSANT LA P IERRE, DANS LE MÊME ESPRIT QUE LA 

NATURE TRANSFORME LA MATIÈRE POUR LA RENDRE PLUS 
BELLE , PLUS PRÉCIEUSE . 

EVERY STONE CONTAINS THE POTENTIAL TO CREATE A 
UNIQUE P IECE, JUST NEEDS TO BE FORMED AND BE LED BY A 

NATURAL PROCESS . 
THE ORIGINAL MATERIAL WILL BECOME A PRECIOUS OBJECT.

T H E  WAY
TOWA R D S  U N I Q U E

P I E C E S

STONE SERIES
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La Pierre de la collection Stone provient 
de l’Ile de Java, dans le sud-est asiatique, 
région réputée pour ses pierres uniques 
et spécialement appreciées du milieu de 
l’équipement d’intérieur. C’est là que, pour 
produire nos pièces,  nous extrayons le marbre, 
roche métamorphique dérivée du calcaire 
qui s´est formée naturellement à partir de 
sédiments soumis à de hautes pressions et 
températures. C’est ce marbre qui donne cette 
touche de grande qualité à nos produits. 

Our raw material comes from South East Asian 
region, considered as one of the main source 
of unique natural stone all over the world and 
specially appreciated in the interior design 
sector. The marble used to produce our pieces is 
the metamorphic stone, a natural combination 
of sediments submitted to high pressure and 
temperature. This marble provides that special 
quality touch, characteristic of our products.

Le mariage harmonieux de méthodes de 
travail artisanales et de process industriels 
faisant appel à des outillages de pointe nous 
permet de proposer des pièces d’une qualité 
irréprochable et, pour ainsi dire, unique.

Perfect combination of handcrafted work 
and mechanical processes using the latest 
technology, allow us to offer high quality and 
unique products. An almost sculptural process 
where the pieces are often obtained by a straight 
casting of natural marble blocks which are 
directly extracted from our quarries. 

AN ALMOST
HANDCRAFTED

PROCESS

DESIGN

PROCESS

MATIÈRE  /  MATER IAL

STONE _0706_

Tout processus demande au préalable une étu-
de, une conception. Designer nos produits con-
siste à leur apporter une réelle valeur ajoutée. Ils 
passent alors du stade de prototypes à celui de 
beaux objets qui doivent autant se fondre dans 
leur environnement qu’être utiles. 

Every process requieres a first planning and 
setting phase. Design provides an added value 
to our products which were originally concei-
ved as sketches and become now elements in 
our daily environment.

INTRO
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Marbre noir / Black marble

Tous les produits de la collection Stone sont disponible en 
marbre noir et beige.

All the Stone collection pieces can be finished 
in black and beige marble.

Marbre beige / Beige marble

Tous les produits de la collection Stone sont disponibles en 
marbre beige et noir.

All the Stone collection pieces can be finished 
in beige and black marble.
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REF 00332 Beige
03985_00

Meuble lavabo et miroirs / Washbasin cabinet and mirrors
W 1535 x P 450 x H 900

REF 00336 Beige
013985_00

Baignoire / Bathtub
W 2050 x P 800 x H 500

REF 00334 Beige
02195_00

Bacs à douche / Shower tray
W 1200 x P 800 x H 95

S I M I

SIMI  EST NOTRE JOYAU DE LA COURONNE, UNE COLLECTION COMPLÈTE DE P IÈCES 
POUR VOTRE SALLE DE BAIN

SIMI  IS  OUR JEWEL IN THE CROWN: A COMPLETE COLLECTION 
FOR YOUR BATHROOM.

COLLECT ION

SIMI  COLLECT ION16_ _17STONE
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REF 00337 Black

Baignoire / Bathtub
W 2050 x P 800 x H 500

S IM I  COLLECT ION22_ _23STONE



REF 00335 Black

Bacs à douche / Shower tray
W 1200 x P 800 x H 95

STONE |  NATURAL SER IES
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REF 00333 Black

Meuble lavabo et miroirs / Washbasin cabinet and mirrors
W 1535 x P 450 x H 900

STONE |  NATURAL SER IES
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REF 00343 Black
02695_00

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 1200 x P 500 x H 850

REF 00345 Black
02439_00

Bacs à douche / Shower tray
W 1400 x P 800 x H 70

O C O

COLLECTION

UN MEUBLE EN TECK ASSOCIÉ À UN LAVABO EN MARBRE POLI  ET UN BAC À DOUCHE 
RÉHAUSSÉ COMPLÈTENT CETTE SUPERBE COLLECTION

A TEAK WOOD CABINET WITH POLISHED MARBLE WASHBASIN AND A DOUBLE-HEIGHT 
CEIL ING SHOWER TRAY COMPLETE THIS  BEAUTIFUL COLLECTION.

28_ _29STONE OCO COLLECT ION



REF 00342 Beige

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 1200 x P 500 x H 850

STONE |  NATURAL SER IES
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REF 00344 Beige

Bacs à douche / Shower tray
W 1400 x P 800 x H 70
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REF 00348 Beige
02439_00

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 800 x P 450 x H 410

REF 00350 Beige
01695_00

Bacs à douche / Shower tray
W 1200 x P 800 x H 50

V E R O N A

MEUBLE SUSPENDU, BAC À DOUCHE AVEC SA PARTIE DESSUS RABAISÉE… 
DES CARACTÉRISTIQUES QUI  FONT D’ELLE LA PLUS SUBTILE DE NOS COLLECTIONS.

A WALL-HUNG CABINET, A SHOWER TRAY WITH DECREASED AREA, 
CHARACTERISTIC DETAILS OF OUR F INEST COLLECTION.

COLLECT ION

34_ _35STONE VERONA COLLECT ION



REF 00349 Black

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 800 x P 450 x H 410
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REF 00351 Black

Bacs à douche / Shower tray
W 1200 x P 800 x H 50

40_ _41STONE VERONA COLLECT ION



I C O N O

LE CERCLE EST LE DÉNOMINATEUR COMMUN DE CETTE COLLECTION DONT LE BAC À DOUCHE PROPOSE 
UNE PLATEFORME PRATIQUE ET EXTRACTIBLE 

A CIRCLE IS  THE COMMON FEATURE OF THIS  COLLECTION. THE SHOWER TRAY 
HAS A PRACTICAL REMOVABLE PLATFORM.

COLLECT ION

REF 00339 Black
0585_85

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 450 x H 100

REF 00331
0397_85

Piédestal avec porte serviette / 
Pedestal with towel rail
W 265 x P 400 x H 750

REF 00341 Black
02439_00

Bacs à douche / Shower tray
W 1400 x P 800 x H 70
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REF 00338 Beige

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 450 x H 100

REF 00331

Piédestal avec porte serviette / 
Pedestal with towel rail
W 265 x P 400 x H 750

44_ _45STONE ICONO COLLECT ION



46_ _47STONE ICONO COLLECT ION46_



REF 00340 Beige

Bacs à douche / Shower tray
W 1400 x P 800 x H 70
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REF 00352 Beige
01309_00

Bacs à douche / Shower tray
W 800 x P 800 x H 50

V E R S A L L E S

CIRCULAIRES ET RECTANGULAIRES , UNE COMBINAISON PARFAITE ET HARMONIEUSE 
DE FORMES RÉGULIÈRES .

CIRCLE AND SQUARE SHAPES , A PERFECT AND HARMONIOUS 
COMBINATION. 

COLLECT ION

REF 00354 Beige
0575_85

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 400 x H 150

REF 00356
01119_00

Meuble / Cabinet
W 500 x P 500 x H 750
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REF 00353 Black

Bacs à douche / Shower tray
W 800 x P 800 x H 50

REF 00355 Black

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 400 x H 150

REF 00356

Meuble / Cabinet
W 500 x P 500 x H 750

54_ _55STONE VERSALLES  COLLECT ION



REF 00347 Black
03985_00

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 800 x P 480 x H 900

C A L A B R I A

SUPERBE P IÈCE EN MARBRE CREUSÉE EN SON CENTRE ET POSÉE SUR UN MEUBLE 
PRATIQUE ET DESIGN EN TECK.

A BEAUTIFUL MARBLE P IECE CARVED IN ITS CENTER ON TOP OF A 
PRACTICAL TEAK WOOD CABINET. 

S INGLE
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REF 00346 Beige

Meuble lavabo / Washbasin cabinet
W 800 x P 480 x H 900
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REF 00374 Black
0582_95

Lavabo / Washbasin
Ø 400 x H 300

M I R A G E

UNE PIÈCE ÉLÉGANTE ET SOBRE AVEC DEUX F INITIONS, STRIÉE SUR SON EXTÉRIEUR 
ET POLI  MAT SUR SA PARTIE INTÉRIEURE

A S IMPLE P IECE WITH TWO FINISHES : AN EXTERNAL ROUGH GROOVED 
SURFACE AND A MATT POLISHED INNER POOL.

S INGLE
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REF 0373 Beige

Lavabo / Washbasin
Ø 400 x H 300

62_ _63STONE MIRAGE



V U L K A

UNE SINGULIÈRE COMBINAISON ASYMÉTRIQUE DE DEUX PIÈCES EN UNE QUI FOR-
MENT CE TRÈS BEAU LAVABO BICOLORE 

A S INGULAR ASYMMETRIC COMBINATION OF TWO PIECES IN ONE, 
THAT DEFINES THIS  BEAUTIFUL BICOLOURED WASHBASIN.  

REF 00369 Beige
0782_95

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 450 x H 190

S INGLE
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REF 00370 Black

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 450 x H 190

66_ _67STONE VULKA



D U OTO N O  A

BELLE P IÈCE TRÈS ÉPURÉE EN MARBRE POLI  MAT BICOLORE QUI OFFRE UNE FORME 
D’UN ÉLÉMENT ESSENTIEL .

A S IMPLE AND DELICATED MARBLE P IECE, B ICOLOURED MATT 
POLISHED F INISH WITH AN ESSENTIAL FORM.

REF 00362 Black
0449_95

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 120

S INGLE
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REF 00361 Beige

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 120
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D U OTO N O  B

UNE PIÈCE ÉQUIL IBRÉE DE FORME CONIQUE, F INITION MARBRE  
POLI  MAT BICOLORE

A BALANCED MARBLE P IECE, B ICOLOURED CONE SHAPE IN 
POLISHED MATT F INISH. 

S INGLE

REF 00365 Beige
0449_95

Lavabo / Washbasin
Ø 410 x H 150

74_ _75STONE DUOTONO B



REF 00366 Black

Lavabo / Washbasin
Ø 410 x H 150
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C O P L ATO

PIÈCE BICOLORE DONT LA S INGULARITÉ RES IDE DANS SA BANDE CENTRALE, 
RÉSULTAT DE LA COMBINAISON DE DEUX TONS.

THE PECULIARITY OF THIS  P IECE CONSISTS IN THE CONTRAST OF A CENTRAL 
STRIPE WHICH IS  THE RESULT OF TWO COLOURS COMBINATION.  

REF 00363 Beige  |  00364 Black

0486_85

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 120

S INGLE
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M O N T E N E G R O

ORIGINAL ASSEMBLAGE DE LAMELLES DE MARBRE DE DEUX COULEURS ET 
F INITIONS : POLI  MAT SUR SA PARTIE INTÉRIEURE ET À L’ÉTAT BRUT SUR 

L’EXTÉRIEUR.
AN ORIGINAL UNION OF MARBLE LAYERS IN TWO COLOURS AND F INISHES : 

A MATT POLISHED INNER POOL AND ROUGH SURFACE IN ALL ITS PERIMETER.

REF 00368 Black
0548_95

Lavabo / Washbasin
W 450 x P 450 x H 100

S INGLE
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REF 00367 Beige

Lavabo / Washbasin
W 450 x P 450 x H 100
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A R O S

LA PLUS COMPLEXE DE NOS COLLECTIONS.
DÉLICATE COMBINAISON AUX FORMES EXQUISES .

THE MOST COMPLEX P IECE WITHIN THE COLLECTION; DELICATED IN THE 
COMBINATION OF THE MATERIALS AND REFINED SHAPES .

REF 00371 Beige  |  00372 Black

0947_85

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 450 x H 100

S INGLE
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REF 00358 Beige  |  00359 Black
01895_95

Lavabo / Washbasin
W 410 x P 485 x H 1000

L U N G O  S Q U A R E

UNE COLONNE AUX FORMES CONTONDANTES ET AUX ARÊTES PRÉCISES , 
LÉGÈREMENT INCLINÉE POUR FACIL ITER L’ACCÈS À VOS MAINS.

A ROBUST COLUMN OF PRECISE EDGES, SL IGHTLY LEANING TOWARDS TO 
FACIL ITATE THE ACCESS TO THE POOL.

S INGLE
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REF 00315 Black
0565_95

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 150

F I J I

PIÈCE ORIGINALE MONOBLOC DONT LES STRIES  EXTÉRIEURES SE FONT PLUS RAP-
-PROCHÉES À L’APPROCHE DE LA PARTIE INTÉRIEURE POLIE  MAT.

AN ORIGINAL MONOBLOCK PIECE WITH STRIATED EXTERNAL FACE 
AND POLISHED INNER S IDE.

S INGLE
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REF 00316 Beige

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 150

REF 00356

Meuble / Cabinet
W 500 x P 500 x H 750

96_ _97STONE F I J I



LE  TECK /  TEAK WOOD MARBRE /  MARBLE

F I N I S H E S

Le Teck (tectonia grandis) est un arbre de 
la famille de verbenaceae originaire d’Inde, 
de Thailande, Laos et Birmanie. De toutes les 
espèces tropicales de bois durs, le teck est celui 
qui provoque le plus de fascination, comme l’or 
parmi les métaux précieux. 
Au-delà de sa beauté naturelle, il est très apprécié 
pour ses qualités, sa resistance, sa durabilité et 
sa stabilité dans le temps. C’est un bois d’une 
grande finesse autant que d’une grande solidité, 
et une des rares espèces à produire sa propre 
huile qui lui confère une grande imperméabilité 
et lui évite de sécher. De part une très importante 
demande mondiale et dans le but de préserver 
la biodiversité, le teck fait l’objet de mesures très 
strictes de protection, ce qui a encouragé les 
politiques de réintroduction et plantation de 
cette espèce noble. 

Teca (tectona grandis). It is a tree of the 
Verbenaceae family originated in India, Thailand, 
Laos and Burma. Among all species of tropical 
hardwoods, teak is the one that produces a 
special fascination, something like gold among 
precious metals. Apart from its natural beauty, 
teak wood is highly valued because of its 
excellent qualities: strength, durability, stability. 
The teak wood is very fine at the same time solid, 
and one of the few in the world that produces 
its own oil, which provides waterproofing 
and prevents it from drying out. Due to the 
huge international demand and with the aim of  
preserving the biodiversity area, teak wood  is 
nowadays protected by strict conservation policies, 
which has led to increase the interest of new 
plantations of this noble wood species.

Sujet à variations de tons et couleurs.
La couleur imprimée ici doit être considérée comme 
indicative et approximative / Subject to changes and 
colour differences. The color here in printed must be 
considered as approximate.  

Sujet à variations de tons et couleurs.
La couleur imprimée ici doit être considérée 
comme indicative et approximative / Subject to 
changes and colour differences. The color here in 
printed must be considered as approximate.  

STONE |  NATURAL SER IESSTONE |  NATURAL SER IES
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S I  LA COULEUR EST UNE ILLUSION D’OPTIQUE, AUCUNE AUTRE N’EST PLUS NATURELLE  
QUE LE BLANC.

UN TON ACHROMATIQUE, UNE COULEUR QUI N’EN EST PAS UNE, UNE VÉRITABLE 
CONTRADICTION EN SOI . OBTENU EN MÉLANGEANT LA LUMIÈRE DE TOUTES LES COULEURS, 

LA LUMIÈRE BLANCHE NATURELLE LES SUPERPOSE ET CES COULEURS SEMBLENT VOULOIR 
S ’EFFACER POUR ELLE… MORE IS  LESS , LESS IS  MORE…  

IF  COLOUR IS  AN ILUSION, NO COLOUR CAN BE MORE NATURAL THAN WHITE. 
AN ACHROMATIC TONE, THE COLOUR THAT IS  NOT A COLOUR. WHITE IS  A CONTRADICTION 

INDEED: WHITE L IGHT OR NATURAL L IGHT IS  THE RESULT OF THE SUPERPOSITION OF 
DIFFERENT TONES OF L IGHTS, WHICH ADDED ONES TO OTHERS SEEM TO STOP BEING REAL… 

MORE IS  LESS , LESS IS  MORE. WITH THIS  INTRODUCTION, IT IS  UNDERSTANDABLE THAT 
THROUGHOUT HISTORY, WHITE HAS BEEN CONSIDERED THE QUINTESSENTIAL SYMBOLIC 

COLOUR, AS S INCE ANCIENT TIMES AND WITH NO POSSIBLE EXPLANATION, HUMAN BEING 
ACKNOWLEDGED THERE WAS SOMETHING DIFFERENT IN THAT COLOUR THAT 

INDEED IT IS  NOT. OR IS  IT?

N AT U R A L  W H I T E
M O R E  I S  L E S S
L E S S  I S  M O R E

SOLID SURFACE SERIES
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LAVABOS /  WASHB AS INS

P RO D U C T  I N DE X
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LAVABOS /  WASHB AS INS

L U E N A

1 1 8

C A L A B R I A

1 2 6

N A N S A

1 2 8

P O L A R I S

1 0 6

P I A M O N T E

1 1 0

S A J A

1 1 4

M O N T Y

1 3 2

V E N E TO

1 4 0

V E N E TO

1 3 6

B A R RO S

1 4 4

C A L A B R I A

1 2 2

C A L A B R I A

1 2 4

N A N S A

1 2 9



P O L A R I S

POLARIS  EST AUX FORMES CE QUE LE BLANC EST AUX COULEURS. EN RÉSUMÉ, QUI 
PEUT LE PLUS PEUT LE MOINS.

POLARIS  IS  TO SHAPES WHAT WHITE IS  TO COLOURS. IN SYNTHESIS , 
NO MORE CAN BE OFFERED WITH LESS .

REF 6001
0128_95

Lavabo à poser / Topcounter washbasin
Ø 300 x H 100

106_ _107SOL ID  SURFACE POLAR IS
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P I A M O N T E

PIAMONTE EST LE DOUX MARIAGE DES FORMES, DES TONS ET DE LA MATIÈRE. UNE 
SUPERBE P IÈCE AU DESIGN MINIMALISTE QUI  FAIT HONNEUR À LA COLLECTION.

ALL FORMAL, TONAL AND MATERIAL SOFTNESS CONVERGE IN P IAMONTE: 
AN EXQUIS ITE AND HONOURABLE P IECE IN THE COLLECTION WITH 

AN ESSENTIAL DESIGN.

REF 6002
0249_85

Lavabo à poser / Topcounter washbasin
Ø 420 x H 120

110_ _111SOL ID  SURFACE P IAMONTE
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S A J A

VARIANTE NATURELLE À P IAMONTE. SAJA PROPOSE EN PLUS UN MANCHE EN 
FORME DE PORTE SERVIETTE.

SAJA IS  THE NATURAL EVOLUTION OF P IAMONTE: A FORMAL PROPOSAL 
ADDING AN ORIGINAL ARM AS TOWEL RAIL .

REF 6003
0319_85

Lavabo porte serviette / Washbasin with towel rail
W 660 x Ø 420 x H 120

114_ _115SOL ID  SURFACE SA JA
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L U E N A

UN DESIGN ORIGINAL MARIANT LES COURBES ET LES ANGLES DROITS . LE  LAVABO 
CLASSIQUE REVIS ITÉ .

A DESIGN FUSING CURVES AND RIGHT ANGLE SHAPES : A CLASSIC REVIEW 
OF A TRADITIONAL WASHBASIN.

REF 6007
0919_85

Lavabo à poser / Topcounter washbasin
W 1000 x P 450 x H 120

118_ _119SOL ID  SURFACE LUENA



REF 6005
0489_85

Lavabo à poser /  
Topcounter washbasin
W 450 x P 450 x H 120

REF 6006
0598_85

Lavabo à poser /  
Topcounter washbasin
W 600 x P 450 x H 120

120_ _121SOL ID  SURFACE LUENA



C A L A B R I A

CALABRIA EST NOTRE DEUX EN UN. C’EST LE BON SENS ET L’ESPACE QUI DÉCIDERA 
DE L’UTIL ISATION DE CE LAVABO ORIGINAL.

CALABRIA IS  COMPOSED OF TWO PIECES , BUT IT CAN BE ALSO ONLY ONE. 
A S IDE INSET TOP IS  THE DECIDING ELEMENT.

REF 6011A
0928_95

Lavabo suspendu avec tablette à droite . 
(2 tablettes incluses, chêne et wengé) / 
Wall-mounted washbasin with right top.
White oak and wengue tops included.

W 760 x P 450 x H 300 

C ALABR IA122_ _123SOL ID  SURFACE



REF 6011B
0928_95

Lavabo suspendu avec tablette à gauche. 
(2 tablettes incluses, chêne et wengé) / 
Wall-mounted washbasin with left top
White oak and wengue tops included.

W 760 x P 450 x H 300 

124_ _125SOL ID  SURFACE C ALABR IA



REF 6012
01845_95

Ensemble 2 lavabos suspendus avec 
tablette centrale

(2 tablettes incluses, chêne et wengé) / 
Double washbasin with top.

White oak and wengue tops included.
W 1520 x P 450 x H 300

126_ _127SOL ID  SURFACE C ALABR IA



N A N S A

LE CONCEPT DE CETTE FAMILLE DE LAVABOS AU DESIGN ORIGINAL PARLE  
DE LUI  MÊME.

THE LUENA´S FAMILY CONCEPT CAN BE ALSO PERCEIVED IN THE SHAPES 
OF THIS  T IMELESS DESIGN.

REF 6008
0464_85

Lavabo semi encastrable / Semi-recessed wash-
basin

W 600 x P 500 x H 120

REF 6008 / 0301
01063_85

Lavabo semi encastrable avec plan en 
inox et accessoires. / 

Semi-recessed washbasin combined with 
stainless steel frame with accessories

W 700 x P 500 x H 180

128_ _129SOL ID  SURFACE NANSA



SOL ID  SURFACE NANSA

REF 6009
0539_85

Lavabo semi encastrable /  
Semi-recessed washbasin
W 800 x P 500 x H 120

REF 6009 / 0302
01189_85
Lavabo semi encastrable avec plan en inox et 
accessoires. /  
Semi-recessed washbasin combined with stainless 
steel frame with accessories
W 900 x P 500 x H 180

130_ _131SOL ID  SURFACE



M O N T Y

CONTONDANT AUTANT QUE S INUEUX, MONTY EST LE PLUS ORIGINAL DE NOS 
LAVABOS. UNE COMBINAISON PARFAITE DE FORMES ANTAGONIQUES.

FORCEFUL AND S INUOUS AT THE SAME TIME, MONTY IS  THE MOST S INGULAR P IECE 
OF OUR RANGE: A PERFECT COMBINATION OF ANTAGONISM.

REF 6004
0744_85

Lavabo suspendu / Wall-mounted washbasin
W 800 x P 425 x H 300

132_ _133SOL ID  SURFACE MONTY
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V E N E TO

UN DESIGN RÉSULTANT DU CROISEMENT DE FORMES PLANES DANS DES ANGLES 
INCROYABLES ET QUI  DONNENT NAISSANCE À CES DEUX LAVABOS QUI FORMENT 

CETTE SUPERBE COLLECTION.
A DESIGN EMANATING OF THE INTERSECTION OF DIFFERENT ANGLED PLANS, 
VENETO FAMILY IS  L IKE A VOLUMETRIC EXERCISE : TWO SOBER P IECES MAKING 

A GREAT SHOW OF THE VIRTUES WHICH CHARACTERIZE THE SERIES .

REF 6014
0895_85

Lavabo suspendu / Wall-mounted washbasin
W 450 x P 420 x H 320

136_ _137SOL ID  SURFACE VENETO
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REF 6010
01585_85

Lavabo pil ier | Pedestal washbasin
W 450 x P 420 x H 870



142_ _143SOL ID  SURFACE VENETO



B A R R O S

SUBTILEMENT INCLINÉE POUR OFFRIR UNE MEILLEURE ERGONOMIE , LA SOBRIÉTÉ 
DE CETTE COLONNE EST L’ESSENCE MÊME DE CE LAVABO PIÉDESTAL

SUBTLY LEANING FOR BETTER ERGONOMICS, THIS  SOBER CYLINDRICAL COLUMN 
IS  THE FORMAL ESSENCE OF THIS  PEDESTAL WASHBASIN.

REF 6013
01685_95

Lavabo piédestal / Pedestal washbasin
W 390 x P 420 x H 880

144_ _145SOL ID  SURFACE B ARROS
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CEMENT&TERRAZZO |  NATURAL SER IES

B IEN QUE CE SOIT UNE ÉQUATION QUE NOUS AVONS TENDANCE À OUBLIER, LE 
CARACTÈRE DURABLE DES OBJETS PEUT S ’OBTENIR EN ASSOCIANT DES COMPOSANTS 

QUI , PRIS  SÉPARÉMENT, PEUVENT SEMBLER FRAGILES . AUSSI , CE N’EST PAS UN HASARD S I 
LES  PREMIERS CIMENTS NATURELS UTIL ISÉS  PAR LES ROMAINS ET COMPOSÉS DE P IERRE 

ET D’ARGILE ONT TRAVERSÉ LES MILLÉNAIRES .

DESPITE BEING A CONSTANT THAT WE EASILY TEND TO FORGET, THE WHOLE IS 
ALWAYS MORE THAN THE SUM OF ITS PARTS. ALTHOUGH STONE AND CLAY MAY APPEAR 

LESS SEPARATELY, IT  IS  NOT A COINCIDENCE THAT THE F IRST NATURAL 
AGGLOMERATES USED IN ANCIENT ROME HAVE RES ISTED IMMERSED IN MARINE 

WATERS FOR THOUSANDS OF YEARS.

S Y N E R G Y:
T H E R E  I S  S T R E N G T H

I N  N U M B E R S

CEMENT&TERRAZZO SERIES
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A M P U E RO

1 5 4

N OVA L E S

1 5 8

C I E Z A

1 6 4

PA R B AY Ó N

1 9 6

S O B A R Z O

2 0 8

P OT E S

2 1 4

B A R RO S

1 6 8

C AC I C E D O

1 7 2

S UA N C E S

1 7 6

B O L E A N

1 8 0

P O L A N C O

1 8 4

S A R Ó N

1 8 8

C A M A R G O

1 9 2

B E R A N G A

2 0 0

P R E Z A N E S

2 0 4

LAVABOS /  WASHB AS INS LAVABOS /  WASHB AS INS

P RO D U C T  I N DE X

CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IESCEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES
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M E U B L E  /  C A B I N E T

1 5 7 - 2 1 5 - 2 2 0

P L A N  D E  TO I L E T T E  /  TO P

1 5 7

ACCESSOIRES  /  ACCESSORIES

CEMENT &  TERRAZZO

CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES

M I RO I R  /  M I R RO R

1 5 7 - 2 1 5 - 2 2 0

CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES
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REF 08003 Terrazzo
0289_85

Lavabo / Washbasin
Ø 500 x H 110

A M P U E R O

SOBRIÉTÉ ET MINIMALISME, AMPUERO VA A L’ESSENTIEL . L’EXEMPLE, S ´ IL  EN 
EST UN, QUE LA FONCTION DEVRAIT DÉTERMINER LA FORME.

SOBER ESSENTIAL P IECE OF DESIGN, AMPUERO IS  NOT MORE THAN YOU 
NEED. A CLEAR EXAMPLE OF HOW FUNCTIONALITY IS  ENOUGH 

TO DETERMINE ANY SHAPE.

CEMENT &  TERRAZZO AMPUERO _155154_



CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES

CEMENT &  TERRAZZO AMPUERO

REF 08004 Cement
0309_85

Lavabo / Washbasin
Ø 500 x H 110

REF 08003 Terrazzo
0289_85

Lavabo / Washbasin
Ø 500 x H 110

REF 8101 / GR
0598_85

Meuble / Cabinet
W 800 x P 500 x H 800

REF 8104 / GR
0128_95

Plan de toilette / Top
W 800 x P 500 x H 30

REF 8107 / GR
0129_85

Miroir / Mirror
W 800 x H 800

_157156_



REF 08008 Cement
0309_85

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 130

N O VA L E S

IL N’EST PAS COMMUN D’UTIL ISER, POUR RÉALISER UNE VASQUE, UN TOUR QUI 
PERMET DE FAÇONNER L’OBJET EN LE FAISANT TOURNER AUTOUR D’UN AXE. 

NOVALES EST SANS NUL DOUTE L’EXCEPTION.
IT IS  UNUSUAL TO USE AS FREE FORM A TORUS: A GEOMETRIC F IGURE OF A 

REVOLUTION OBTAINED BY ROTATING A CIRCLE AROUND A STRAIGHT L INE. 
NOVALES IS  DEFINITELY AN EXCEPTION.

NOVALESCEMENT &  TERRAZZO _159158_



NOVALESCEMENT &  TERRAZZO _161160_



NOVALESCEMENT &  TERRAZZO

REF 08007 Terrazzo
0289_85

Lavabo / Washbasin
Ø 450 x H 130

CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES

_163162_



CIEZA

C I E Z A

ON PEUT QUALIF IER CIEZA DE FÉMININE. UNE VASQUE QUI PEUT SE TARGUER DE 
N’OFFRIR AUCUNE ARÊTE VIVE TOUT LE LONG DE SA SUPERFICIE .

ALMOST FEMININE, THIS  DELICATE P IECE CAN BOAST OF NOT PRESENTING 
ANY S INGLE SHARP EDGE ACROSS ITS SURFACE.

CEMENT &  TERRAZZO

REF 08011 Terrazzo
0389_85

Lavabo / Washbasin
W 600 x P 380 x H 120

_165164_



CIEZACEMENT &  TERRAZZO

REF 08012 Cement
0413_85

Lavabo / Washbasin
W 600 x P 380 x H 120

_167166_



B ARROS

B A R R O S

COMBINAISON D’ANGLES ET DE COURBES , LE  DESIGN DE BARROS EST UNE 
TRANSITION PARFAITE ENTRE FORMES CLASSIQUES ET CONTEMPORAINES . 

ANGLES AND CURVES IN COMBINATION: THE DESIGN OF BARROS IS  A 
TRANSITION BETWEEN CLASSICAL AND CONTEMPORARY FORMS.

CEMENT &  TERRAZZO

REF 08013 Terrazzo
0369_85

Lavabo / Washbasin
W 550 x P 400 x H 120

_169168_



B ARROSCEMENT &  TERRAZZO

REF 08014 Cement
0389_85

Lavabo / Washbasin
W 550 x P 400 x H 120

_171170_



REF 08006 Cement
0319_85

Lavabo / Washbasin
Ø 420 x H 130

C A C I C E D O

SIMPLICITÉ AU POSSIBLE , ON PEUT DIRE QUE LA GRANDE VERTU DE CACICEDO EST 
D’ÊTRE ESTHÉTIQUEMENT BEAU SANS CHERCHER À L’ÊTRE.

PURE AND S IMPLE : WE COULD SAY THAT THE GREAT VIRTUE OF CACICEDO 
LIES  IN PROVIDING IN S ILENCE. 

CEMENT &  TERRAZZO C ACICEDO _173172_



CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES

REF 08005 Terrazzo
0299_85

Lavabo / Washbasin
Ø 420 x H 130

CEMENT &  TERRAZZO C ACICEDO _175174_



SUANCES

S U A N C E S

SUANCES PROPOSE UN DESIGN S IMPLE AUTANT QUE DYNAMIQUE SUR PLUSIEURS POINTS 
DE VUE, UNE SUPERPOSITION À PLAT DE CERCLES CONCENTRIQUES QUI  DONNENT DE 

LA HAUTEUR À CETTE VASQUE.
SUANCES PRESENTS A S IMPLE AND DYNAMIC DESIGN: WHATEVER POINT OF VIEW; 

AN ELEVATIONAL OVERLAP OR SERIES  OF CONCENTRIC CIRCLES ON THE GROUND. 
IT IS  ALWAYS A F IGURE IN EXPANSION.

CEMENT &  TERRAZZO

REF 08034 Cement
0349_85

Lavabo / Washbasin
Ø 400 x H 110

_177176_



REF 08033 Terrazzo
0329_85

Lavabo / Washbasin
Ø 400 x H 110

SUANCESCEMENT &  TERRAZZO _179178_



B O L E A N

CE LAVABO AUX PAROIS ÉPAISSES EST SANS NUL DOUTE LE PLUS COMPLEXE DE 
NOS MODÈLES CONIQUES DE PAR LA PENTE DOUCE QUI CARACTÉRISE SA PARTIE 

INTÉRIEURE.
THIS  P IECE OF THICK WALLS , THE MOST COMPLEX OF OUR CONICAL MODELS ,  
HAS TAPERED INTO A SL IGHT FALL ON THE SECTION OF THE POOL, ITS  MOST 

CHARACTERISTIC FEATURE.

CEMENT &  TERRAZZO BOLEAN

REF 08001 Terrazzo
0338_95

Lavabo / Washbasin
Ø 430 x H 180

_181180_



REF 08002 Cement
0358_95

Lavabo / Washbasin
Ø 430 x H 180

CEMENT &  TERRAZZO BOLEAN _183182_



P O L A N C O

UNE PYRAMIDE INVERSÉE AMPUTÉE DE SA POINTE. POURQUOI CHERCHER UNE 
DESCRIPTION COMPLIQUÉE ALORS QUE CETTE S IMPLE DÉFINITION SUFFIT À 

DÉCRIRE CETTE FORME ÉVIDENTE.
“DOUBLE TRUNCATED PIECE ON AN INVERTED PYRAMID”

HOWEVER COMPLEX THAT MAY BE THE DESCRIPTION, POLANCO IS  THUS, 
NO OTHER WAY TO DESCRIBE SUCH A S IMPLE APPEARANCE.

REF 08022 Cement
0209_85

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 400 x H 150

POLANCOCEMENT &  TERRAZZO _185184_



REF 08021 Terrazzo
0196_85

Lavabo / Washbasin
W 400 x P 400 x H 150

POLANCOCEMENT &  TERRAZZO _187186_



S A R Ó N

UN DESIGN MINIMALISTE POUR CETTE VASQUE CONIQUE AUX DISPROPORTIONS 
VOLONTAIREMENT IMPORTANTES ENTRE LES DIAMÈTRES DE LA BASE ET DU HAUT.

ESSENTIAL DESIGN TRUNCATED CONE-SHAPED WITH A S INGULAR 
DISPROPORTION BETWEEN THE DIAMETER OF THE BASE AND THE 

CORRESPONDING PERIMETER OF THE POOL.

SARÓNCEMENT &  TERRAZZO

REF 08010 Cement
0209_85

Lavabo / Washbasin
Ø 405 x H 160

_189188_



SARÓNCEMENT &  TERRAZZO

REF 08009 Terrazzo
0189_85

Lavabo / Washbasin
Ø 405 x H 160

_191190_



C AMARGO

C A M A R G O

SCULPTURAL PLAN DE TOILETTE DONT LE DESIGN EST LA FUSION DE DEUX 
PIÈCES . UNE JOLIE  RENCONTRE À LA CROISÉE DES CHEMINS.

COUNTERTOP SCULPTURAL P IECE WHOSE DESIGN EMANATES FROM THE FUSION 
OF TWO PIECES IN ONE. A BEAUTIFUL CROSSROADS.

REF 08031 Terrazzo
0498_85

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 530 x H 110

CEMENT &  TERRAZZO _193192_



C AMARGO

REF 08032 Cement
0528_95

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 530 x H 110

CEMENT &  TERRAZZO _195194_



PARB AYÓN

P A R B AY Ó N

ADDITION DE PLANS DROITS ET DE COURBES , PARBAYON MARIE LES DEUX F IGURES 
GÉOMÉTRIQUES ÉLÉMENTAIRES PAR EXCELLENCE POUR PROPOSER UN DESIGN 

S IMPLE ET INTEMPOREL.
A SUM OF STRAIGHT AND CURVED AREAS, PARBAYON USES BOTH REGULAR 

GEOMETRIC F IGURES CONFIRMING A S IMPLE AND TIMELESS DESIGN.

REF 08015 Terrazzo
0396_85

Lavabo / Washbasin
W 500 x P 500 x H 120

CEMENT &  TERRAZZO _197196_



PARB AYÓN

REF 08016 Cement
0416_85

Lavabo / Washbasin
W 500 x P 500 x H 120

CEMENT &  TERRAZZO _199198_



BERANGA

B E R A N G A

BERANGA EST UNE P IÈCE FORMÉE PAR DES PLANS ANTAGONIQUES, 
PROPOSANT EN SON SEIN UNE VASQUE AUX FORMES ASYMÉTRIQUES ET 

OFFRANT UN VOLUME ESSENTIEL .
BERANGA IS  A P IECE FORMED BY ANTAGONISTIC PLANES. THEREIN COEXIST 
THE ASYMMETRY, ALMOST ORGANIC IN THE FORM OF THE POOL, WITH THE 

S IMPLICITY OF THE VOLUME.

REF 08017 Terrazzo
0539_85

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 450 x H 120

REF 08018 Cement
0568_95

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 450 x H 120

CEMENT &  TERRAZZO _201200_



BERANGACEMENT &  TERRAZZO _203202_



PREZANES

REF 08023 Terrazzo
0569_85

Lavabo / Washbasin
W 900 x P 410 x H 140

P R E Z A N E S

SUPERBE LAVABO À L’ INSPIRATION CLASSIQUE MAIS  INDÉMODABLE…
UN PARI  SÛR.

A SLENDER WASHBASIN OF A CLASSICAL INSPIRATION; 
A SAFE BET OVER THE YEARS.

CEMENT &  TERRAZZO _205204_



PREZANES

REF 08024 Cement
0598_85

Lavabo / Washbasin
W 900 x P 410 x H 140

CEMENT &  TERRAZZO _207206_



SOB ARZO

S O B A R Z O

ON POURRAIT NOUS DIRE QUE SOBARZO A TOUJOURS EXISTÉ . NOUS 
RÉPONDRIONS QUE S ’ INSPIRER DE CE QUI EXISTE EST UN DEVOIR, LE  TOUT EST DE 

LE FAIRE B IEN.
WE COULD SAY THAT SOBARZO SHAPE HAS ALWAYS EXISTED, AND EVEN THOUGH 

SOME CALL IT CONTINUITY, GOING BACK TO WHAT WORKS WELL IS 
ALMOST AN OBLIGATION.

REF 08019 Terrazzo
0319_85

Lavabo / Washbasin
W 500 x P 450 x H 80

CEMENT &  TERRAZZO _209208_



SOB ARZOCEMENT &  TERRAZZO _211210_
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REF 08020 Cement
0339_85

Lavabo / Washbasin
W 500 x P 450 x H 80

SOB ARZOCEMENT &  TERRAZZO _213212_



P OT E S

FAMILLE COMPOSÉE DE DIFFÉRENTS MODELES EN FONCTION DE LA LONGUEUR ET 
DU NOMBRE DE VASQUES SOUHAITÉES , LES  LAVABOS POTES PEUVENT ÊTRE À POSER 

OU À ENCASTRER SUR NOS MEUBLES SPÉCIALEMENT ÉTUDIÉS POUR CETTE SÉRIE .
A COLLECTION OF SEVERAL MODELS THAT VARY ACCORDING TO THE FLANGE 

WIDTH OR THE NUMBER OF POOLS. THESE DESIGNS CAN BE USED AS TOP 
COUNTER BASINS OR INSERTED IN THE BATHROOM CABINET OF THIS  SERIE .

REF 08028 Cement
0566_85

Lavabo / Washbasin
W 1000 x P 510 x H 130

REF 08026 Cement
0464_55

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 510 x H 130

REF 08027 Terrazzo
0539_85

Lavabo / Washbasin
W 1000 x P 510 x H 130

REF 8102 /GR
0669_85

Meuble / Cabinet
W 1000 x P 500 x H 800

REF 8108 / GR
0149_85

Miroir / Mirror
W 1000 x H 800

POTESCEMENT &  TERRAZZO _215214_



POTESCEMENT &  TERRAZZO

REF 08025 Terrazzo
0439_85

Lavabo / Washbasin
W 800 x P 510 x H 130

_217216_



POTESCEMENT &  TERRAZZO _219218_



POTES

CEMENT & TERRAZZO |  NATURAL SER IES

REF 08029 Terrazzo
0758_95

Lavabo / Washbasin
W 1200 x P 510 x H 130

REF 08030 Cement
0796_85

Lavabo / Washbasin
W 1200 x P 510 x H 130

REF 8103 /CM
0699_85

Meuble / Cabinet
W 1200 x P 500 x H 800

REF 8109 /CM
0169_85

Miroir / Mirror
W 1200 x H 800

CEMENT &  TERRAZZO _221220_
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